
rustic industrial stool

Parts/Pièces/Herrajes



1. Align seat with base and turn clockwise until seat is tight. Insert bolt (A) and washer (B). Tighten with hex 
    key (C). To adjust seat height turn counter-clockwise.
1. Aligner siège avec la base et tournez jusqu’à ce que le siège est serré. Insérez le boulon (A) et la rondelle 
    (B). Serrez avec la clé hexagonale (C). Pour régler la hauteur du siège tour vers la gauche.
1. Alinear con la base del asiento y gire hacia la derecha hasta que el asiento esté bien apretada. Inserte el 
     perno (A) y la arandela (B). Aprie te con la llave hexagonal (C). Para ajustar la altura del asiento a su vez 
     hacia la izquierda.
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CARE INSTRUCTIONS
 Hardware may loosen overtime. Periodically check that all connections are tight.

 pour vous assurer que tous les raccords sont serrés. 

 produits chimiques ni de nettoyants ménagers.

 conexiones estén bien apretadas.
 Use un trapo suave y seco para limpiar. Para proteger el acabado, no utilice limpiadores
 domésticos ni productos químicos.

    pads.  Firmly press the adhesive feet to the bottom of the stool legs as shown. 
2. Les pieds en métal peut endommager plancher. West Elm exige que vous utilisez les coussinets plantaires 

    tirez le papier protecteur de patins aux pieds. Appuyez fermement sur les pieds adhésifs à la base des 
    pattes du tabouret comme indiqué. 
2. Las patas de metal puede dañar el piso. West Elm requiere el uso de las almohadillas adhesivas para pro
    teger su suelo. Limpie la parte inferior de las piernas de heces con un paño limpio. Quite el forro de papel 

    heces como se muestran.
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